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MINERVA IRODALMI ÉS NYOMDAI 
MürINTÉZET RÉSZVENYTÁRSASAÁG 

Népi megújulás 

étféle származási elmélete volt 
a magyar közéletnek. Az egyik 

veteltle, hogy „nagy család" 
legyen, aki vezető helyen akar az 

ágban dolgozni, a másik pedig 
ondta, hogy nem számít a faji 
azás. Igy lehettek falusi kör- 

stól egyetemi tanárig és körjess- 

fajilag ne legyen a nemzet- 
i zsidóság tagja, társadalmi szár- 

ása pedig nem számít a vezető 

elyekre fépőnek, csak rátermett- 

Ha arravaló és hozzáértő, fedd- 

férfi, ám származzék 

agy családból", elfoglalhatja he- 

vét. De a szolgalegény és cseléd- 

eány fia, vagy a négyholdas földmi- 

gyermeke éppen úgy lehet 
állam- 

r, mint eddig az „előkelő szár- 

: ha egyéni képességei 

re alkalmassá teszik. 

a tételt bizonyítja Mester 

iklós, a rugonfalvi: székely, egykori 

emezérv Mának államtitkári ki- 

ezt az ugyancsak népi sor- 

altiszt miaként zőfetet 

si megbízatása és még egy 

z új idők új narcosainak. 

mzetnek, illetve a nemzet élén 

gy knak megújhodását rég- 

olt azz is minden józan
 

ből újulhatnak 

rétegek s ez 

Szabad-e Dévénynél betörnöm 
új időknek új dalaival? (Ady). 

a megújulás csak úgy válik valóra, 

ha az egyes retesek közé mestersé 

gesen emelt 

bakká válnak. Volt idő, amikor el 

sem lehetett volna képzelni, hogy a 

rugonfalvi székely házaspár gyer- 

meke a vallás- és közoktatásügyi mi- 
nisztériumban államtitkár lehessen. 
Bármennyire tehetséges volt egy 
falusi földmives fia, csak szabad 

pályán érvényesülhetett, mert az 

társadalmi osztály, amely mindig 
körülvette a kormányok tagjait, nem 

volt hajlandó befogadni azt, akinek 

legalább is ötágú nemesi korona ment 

ágaskodott a névjegyén, 

Megjelenik minden szombatom. 

Szerkesztőség és kiadóhivatane 

Kolozsvár, Brassal-utea 7. szám. 
Telefon: 18-87. 

Ma a megújulás útjára lépett ora 

szág így mozgósítja egymásután am 

igazi értékeket. Mintha csak tartas 
lékban. valahol kihasználatlanul vár- 

tak volna ezek az új elemek, úgy 
bukkantak most fel egy-egy kineve- 
zés után s veszik kezükbe az ügyek 
intézését. Természetesen nem ú 

k jelent ez a 

rendszer, mert éppen Mester Miklós 
jelentette ki. hogy bár a falusi nér 
közül jött, nem hajlandó a régf 
dzsentri, vagy mágnás példák alap- 
ján új, népi protekcionizmust meg- 
teremteni s csak a rátermettség, az 
igazi érdem s a nemzet nagy érdekel 
vezetik minden cselekedetében. 
A politikai és szellemi megújulás 

így hozza magáva a társadalmi meg- 

újulást! 

A délolasz rszági csatatér egyik rés
zlete. 
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Félresezetettem áll 
a falmsi nép 

egyes helyeken a legújabb esemé- 
nyekkel kapcsolatban. Bán lapun 
hétről-hétre hű és pontos képét adja 
kis terjedelméhez és hetilap-jellegé- 

hez képest az eseményeknek s össze- 
foglalja azokat, a nevezetesebb je- 

Trjas (d. i) 
ték a külföldi sajtót, amely Magyar- országot rágalmazta, pénzzel vásá- rolták meg a magyar közvéleményt s ennek rok ét, gfizet ujságok, sziínházak, mozik, köny- vek, megfizetett ügynőkök terjesz- tették azt a mesét, hogy a zsidők nélkül nincs élet, hogy nélkülük 

nak, hanem a magyar nap 
ki most nem mehetett a m n 
val pénzt keresni, inggen, a 
ban aratott a zsidónak. A termés és a maeyar munka íg dorolt minden hasznával gy zsidóság kezébe. 

denségeket pedig külön cikkekben ketatk, , ország, a t méltatja, mégis szükséges, hogy Fogy P a kob A tiszacszlári per 
ezen a héten a zsidósággal kapcso- UV egy na ö 

a mult szá. végén, ikor 
latban hozott intézkedések hátteré- 

ázad e e ről írjank. Voltak ugyanis olyan 
boldog községek Erdély egyes ré- 
szein, ahol ismeretlen volt a zsidó s 
ha évtizedekkel ezelőtt bevándorol 
is egy batyuas galiciai izraekta, a 
nép egészséges lartózkodása hamar 
meggyőzte arról, kogy nincs itt sok 
keresnipalója és jobb, ha eltűnik 

észe van, mint húsz ke- resztén ek. A végtelenségig folytathatnók a felsorolási és még mindig nem tudnánk elmondani mindazt, amit pénzzel, csaló és 

csomó falusi, o 

vallási fanatizmusban élő 

meggyilkolta a kis Solymos 
tert s emiatt perbe fogták 
már megmutatta egész hat. 

zsidóság. Pénzével megvásá 
akkori Magyarország legesz 
legtehetségesebb ügyvédjét, 

ot int író is híres 
minél hamarább a községből. A vá- Elárulták a falui mépet tárgyalást rosokban és a nagy községekben 3 elsősorban az ő bőrén gazdagod- megfizetett tamn 
már más opolt a helyzet, mert itt tak meg. iciai a sidó 
többen tudták megvetni lábukat s galiciai batyus zsidó megtelepedve nem egyszer rövid ne- hány év alatt hatalmas vagyont sze- reztek. Egyik zsidó segítette a má- ikat, az üzletkötéseknél egymás kezére játsztak s bár azzal tüntet- 
tek, hogy ők vallásos emberek, akiknek szigorú törvényeik vannak, 
ügyet sem vetettek a tisztességre és 
az ország törvényeire. g 8 s

 
s
 

s s - 

zsidó módszerrel külföl 
roló ényszerítetté 

gyar földművest s látta, hogy a szerencsétlen ember a páliaka rabja lett, tovább itatta, Ha nem polt már pénze a részege akkor ke- gyesen megsimogaita a zsidó a sza- kállát és azt mondta: Nem ba i alamon zsidó jó ember, 

nyok tanuskodnak e 
az eljárásról, ábban az 

Mi okozta az ellen- n fovább is a pálinkát, amely az egy 
szemnzeé, 

literről már egés amelyben a zsidóság részesüle Ösz- 
szetartása? Elkülönülési hajlama? 

viséggé gyarap t. Amikor aztán a magyar ember, a nincstele: 

hitelért lekötött termést nem a ma- gyar gazda aratta le saját magá- —————— -- 

Magyarországon, azt már m 
tudja. Aki a legújabb aljas. 
árulásokra, csalásokra kivbán a 

aA ,Magyar Nép- az erdélyi falu arsá- gáért, tehát érted is küzd! : 
eket hoz- 

zanak az ország szine előtt, pénzzel assa el kat, a 
most kezdik leleplezni azt a 

vásárolták meg a magyar nőket, 
tő bűnszővbetkezetet 

pénzpolitikával fertek fönkre ma: Müldd he azelőfizetési díjat a zsidők szerveztek gyarn vállalkozásokat, pénzzel tizet- s a muag, 
ellen. 

és jelents be új előfizetőt! 



jes leszegényítést igérnek a szövetsége- 

sek Délkeleteurópa földműves-népének
 

tengelyhatalmak ellen harcoló 

etségesek táborában egyre-másra 

tják az Európa-rendezésre vonat-
 

háború utáni terveket. Ezeket a
 

ket az jellemzi, hogy kivétel nél-
 

Angliának, az USA-nak, vagy a 

vjetnek szükségleteiből indulnak 

de 
etlen egy sem veszi figyelembe 

urópa helyzetét, kfoánságát, né 
peinek élet-igényeit 

hanem feleslegessé tenné a miuezőgaz- 

dasági munkáss jelentős hányadát 

is, nem maradna más hátra, 
mint az 

elnyomorodás, a népesség 
feleslegének 

elvándorlása, vagy kényszerkitelepí- 

tése a Szovjetunió belsejébe, 
az ipari 

proletariátus névtelen rabszolgatöme- 

gé. apítására. Délkelet-Európa 

vagy stratégiai határőrvidék lenne 
a 

polsevisták következő támadási 
célja, 

vagyis Nyugat-Európa és Anglia el- 
rott 

18, 

európai államok mindjobban a Német 
Birodalomra, legközelebb fekvő 
jobb vásárlójukra és elszállítójukra 
kezdtek támaszkodni. 

Az európai nagytér-gazdálkodás Né- 
metország vezetésével valósággá vált, 
amely korábban nem is sejtett fejlő- 

dési lehetőséget jelent a jövőre nézve. 

Ebben a nagy gazdasági 
kiegyenlítődnek a keleteurópai 

államok élelmiszer- és az ipari állaz 

mok iparcikk-feleslegei, természetesen 

más törvények érvényesülnek, mint az 

úgy tett szabad világpi ez 
lyen a City és a Wall Sireet pénzügyi 
érdekei a döntők elsősorban. A dél-s 

térségben, 

len, vagy pedig teljesen kil 

terület. Érre kár is már több szót 

vesztegetni. 

ts 
A kap 1 g 

sem biztosítana jobb élethetőséget a 

keleteurópai népek számára, hiszen 

K Európának gazdasági kapcsola- 

ezzel szemben a szövetségesek a 

eleteurópai államokat két lehető- 

lé állítják: választhatnán
ak a ka- 

alista nyugat, vagy a bolse
vista ke- 

uralma között. Legfeljebb arról 

etne szó, hogy az érdekterületeket 

sztanák és választóvonalat húz- 
nak Délkelet-Európán keresztül a 

pitalista-plutokrata és a bolsevista- 

arxista érdekterület között. 
a vörös uralom Dél- 

Mindenek számára? 

ersanyag-lel 

épes bányák, 
etén. 

A kollektív mezőgazdasági ternie- 

ldésre sincs igen mód Délkelet-Európá- 

mert 
mezőgazda- hiányoznak a 
területek, 

re nagy 
ságilag hasznosítható 

iyenekkel Ukrajna, a Kubán- 
delkezik. 

ezenfelül 
hi- 

asznosítható 

yszögkilométerére 
60, Ro- 

gáriában 389, Szer- 

agyarországon p 
ag 

ezzel szembe 

47 Az extenziv 
tehát nemcsak 

Igasorsba döntené az 
1 

önálló 
teurópai államokban, 

állósították 
án kívüli piacokra és nyers fgy fej 

Kelet 1 

tai az USA-hoz és 
Európa nyugati ré-

 

mindig problematikusak 
vol- 

része jóformán 

é a Brit Birodalom, v
agy 

Amerika nagy kapitalistáit, eltekintve 

néhány pányakoncessziótól. 
i 

Birodalomnak 
és az USA-nak 

mező- 

gazdasági termelése 
békében túlontúl 

is elég saját sz
ükségleteinek kielégíté- 

ére. Éppen ezért a délkeleteurópai 

térség csak igen
 korlátozott mér

tékben 

ni a kapitalista nyu- 

gati hatalmak 
ipari termékeit, 

hiszen 

agrárcikkeken 
kívül semmivel sem 

tud fizetni, ezekre pedig 
az USA-nak 

és Nagybritanniának 
nincsen szüksége, 

vagy ha szüksége is volna 

esetre sem len
ne najlandó 

áron megvásárolni, a
 világpiaci ár pe- 

ig a gazdák teljes tönkremenetelét 

né Kelet-Európá
ban. 

ékeztetnünk kell arra, milyen 

katasztrófális hatású volt az olcsó 

tengerentúli gab
ona versenye a dél- 

ópai agrál 

vetkezett 
rohamosan csök- 

kentette az európai a
grárállamok vá- 

sárlóerejét. Ezek az ál
lamok elzárkóz- 

i ikkek behozatalától és
 ma- 

guk is saját ipar
t építettek fel. E

urópa 

ipari államai viszont beszünt
ették az 

élelmiszerek és egyé
b mezőgazdasági 

termények behozatal
át Délkelet-Euró- 

Dól és maguk 
is fejlesztették 

mező 

Brit Birodalom
 nagy 

amelyek Európ 
mag 

az Európá 
anyagforrások 

pai államok parasztsága jó 
árakat kap és biztos piaca van. 

Ilymódon növekszik vásárlóereje ét 
fokozhatja az iparcikk-behozatalt, 
amely ismét belterjesebbé teheti gaz- 

dálkodását. A kölcsönhatás tehát tel- 
jes és áldásos. 
Ebben rejlenek Délkelet-Európa 

nagy gazdasági lehetőségei. Teehnikai 
és anyagi hálramaradottságát csak 
ezen az úton lehet megszüntetni és ters 

mészeti adoltságait gfelelő asz- 

nosítani Csak ilvmódon lehet a töme- 

gek jólátét biztosítani A gazdasági 
egyben a politikai és kultúrális 

élet megszilárdulását is jelenti. Nem 
lehet kétséges. hogy a délkeleteurópalt 

népek mely megoldás mellett toglal 
nak állást! 

— 

Milen legyen a ék? 

A kényelmes szék legalább 46 centi 
méter széles, ülése 40 centiméter mély, 

magassága az ülés sünpedését is bele- 
számítva legalább 44 -45 centiméter 

legyen Egyenes hátiámlájú széket, 
vagy k éket ne csinálta k 
mert kényelmettenek és tárasztók. A 
szék háttámlája a lapockáig érjen, 
vagyis átlag 84—86 centiméter magas 
legyen. A magas háttámlájú szék csak 
úgy kényelmes, ha háttámlája hátra- 

felé a függőlegestől 1012 fokkal 
hajlik. A túlalacsony székről kén 

metlen felátlni. 

A karosszék vagy kartámlásszék 
ülése 48- 50 centiméter széles és 

45 centiméter mély legyen A ka 
ák távköze legalább 50 em. 

még nagyobb legyen, A karosszék h 
támlája 12-14 fokkal düljön há 
A zsölye ülés magassága b 
legalább 48 em a háttámlája p 
5-18 fok dülésű legyen Az 
rok közé tartozik még a hát 
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Rádióállomás a varrógépben és ingaórába A tejbeesett egér története leplezte le egyik városunkban m zsidók nagyszabású kémkedését 
Az alábbi érdekes tudósítás a Gyer- ; gyó és Vidéke című hetilapban jelent meg. Rendkívül jellemző azonban ra, hogy ellenségeink milyen hír- veréssel dolgoznak s hogy kik szállí- 

A házba behatoló rendőrök ban hiába keresték a kereskedőt, már akkorra bezárkózott a fürd 
szobába 

nyal megérkezett, 

etet". A tej 

De a sz.-i egérből világszenzáció lett! 
Ugyanis a londoni rádió magyar 
hireiben mindjárt másnap leadta, 
tőbbek között azt, hogy Sz. város 
kaszárnyájában a Tonvédeket 

ilyen „egeres" fejjel táplálják. 

tották nekik naponként a friss híre- ket? 

az öreg tejes néni az új tejszállítmány- 
vette észre a „bal- 

y el dotta az 
a „nagyságának", akihez Treggelenkint elvitte a megszokott adag tejet és hazament a kicsi székely fa- luba. 

ogy 
nem beszélt senkinek. 

Végül is kiderült, 

szemtanú, aki tovább 
néni lehetett. 
z 

nagyságának, akihez a tejet vitte. többi már magától ment. 
A nagysága férjének, 
a gazdag zsidó kereskedőnek a 

lakását éjjel körülvettél 
a hatóság emberei, felállították a rádióleadók működését jelző gépeket és vártak. 

Eljött az éjfél is, de a gép néma maradt. Éjfél után azonban egy- 
szer csak jelzett a gép. 

A német és magyar 

szakemberek hosszabb időn át tanul- ma 1 ák a Németbiroda 
állattenyésztésének szervezetét és az 

elért eredményeket. 
z 

dő j ége van a bi- 
zottság által lebonyolított kölcsönös 
tenyészállatforgalomnak. 
zelmultban 120 

ügyi minisztérium állattenyésztési főosztálya vásárolt Kelet-Porosz- 
országban, Sziléziában 

a 
bi fejlesztése céljából. 

nlítést érdemel, hogy a hír- 
ves állattenyésztési szakembernek, 

dt professzornak megértő tá- 
tása révén sikerült Németor- 

ő az egér-esetről 

hogy az egyetlen 

adhatta, a tejes- 
Utána tehát a faluba! 

öregasszony esküdözött, hogy ő senkinek semmit nem említett az egér- ről, a végén eszébe jutott, hogy a kérdéses reggelen elmondotta annak a 

Az ajtó betörésekor már ott 1 

de még idejében levágták és egy csó víz segítségével eszméletre hozt: A titkos leadót is megtaláltá varrógépbe és az ingaórába rejtve, v szont az előkerült levelek belevo 

r om 
melynek hálózata a Székelyföld jó 
rabjára is kiterjedt. 

gy lett a tejes-egérből - Pilát 
ként - cikktém 

mezőgazdaság együtt- működése az állattenyésztés terén 
szágból 1 yersei tenyészbikát kapni, melyet a földmívelésügyi miniszté- rium az e borzderes tenyészet- 

állított be keresztezési kísérle- 
tekre abból a célból, hogy ennek a fajtának kimagasló tejzsírhozamával (6-790) és kitűnő tejelékenységével 

ságait továbbfejlesszék. 
tenyészállatbehozatalokkal 

ál 

1 magyar fésüs-gyapjas 
tenyészkosokat vásároltak. 

A kis üzletből nagyvállalat lett... 
A falu kezdett már szűk lenni 

s a zsidó eladta mindenét, vagy 
bezárta házát, vette a pénzét s be- 
ment a városkába, boltot nyitott. 4 
fiait már iskolába küldte s ezekből 
ügyvédek, írók, színészek, politiku- 
sok lettek. Lehetőleg olyan foglal- 
kozást választottak, ahol jól meg- 
szerbezett, zsidó összeköttetések út- 
ján megteremtett hírnévbel keresni 
is jól lehet, de szereplése árán jól 

befolyásolhatja a magyar közvéle 
ményt is. És a galiciai zsidó ; 

szívű, nemeslelkúű faj a zsidó s 
a magyar csak duhajkodásra, 
tyázásra, éjjelízenére alkalmas, do. 
gozni nem tud. A képviselő úr é. 
író, vagy színész kiválóan 
ahhoz, hogy a kereskedelem m 
lett meg lt fajtestvéreket n 
szerűen segítse. A politikai 
művészoilág tagjainak mindenhova 
van szabad bejárása, mindend 
cseppenthettek tehát egy-egy jó szót 



szségünk 

MHázak, képek, 

Nagyszeben. Erdélyi tájakon robog 

ig a vonat... Megállás nélkül és 

ttogva rohan át kisállomások vál- 

n, elsíklik falvak és tem
etők mellett 

ár újra nyilt pályán vágtatunk. A 

orsvonat mintha szerelmes volna, 

többet mutasson eb- 

amikor már letér- 

tünk a Szeben völgyébe. 
És másnapra kelve 

Nagyszeben sé- 

nyairól a fogarasi hegyek hóborí- 

a tetőit látjuk a napfényben 
még- 

csillanni, a Szeben hídjáról pedig már 

szebeni hegyeket. 

Ideérkezésünk, szelíd szót nhasznál- 

va, meglehetősen „r
egényes" volt azon 

sötét, esős éjtszakán. 
Meg kellett jár- 

Folyondaros 

utcai átjárók, festői szegletek, itt-ott 

évszázados összevisszaság, kesken) 

épcsőfeljáratok. Magastetejű házak, 

A hegyes terepen épült 
i idők emlékeit 

el-közzel közép- 
fogad" — olvassuk 

Csak az élet új a falak kö- 

mbere Vagy — ugyan- 

ég az emberek is, és csak a 

a külsejük változott? ... 

Nagyszeben a régiségek városa. Ezt 

ja den. A Pemflinger Márk 

királybíró kőcsipkés, repkényes rene- 

ori város képe 

szánszpalotája, amelyet 1545-ben vá- 

sároltak meg városháza céljaira. Az 
évekből való ezerőtszáznyolcvanas 

várostornya'" a nyilvános órával s 

boltíves átjáróval. A Brukenthal-mú- 

zeum műkincsei és régiségei, láncos 

könyvek, régi életet lehelő gyüjt
emé- 

yek i s h 
arról széltében-hosz- valami igen régi 

szában azt mondják: 
— Még a katolikus időből való. 

Egyebek közt itt az evangélikus 

szász főtemplom sok érdekességével. 

Rozenyói János 1445-ből való híres 

feszítését ábrázolja. És sok más é
pület 

a reformáció előtti időből. 

boltívek alatt 

freskójával, mely Krisztus keresztre- 

A Marostól a nagyszebeni Petőfi-házig 
hangulatok Délerdélyből, a „régiségek városából" 

nunk Nagyszeben utcáit. Ismert és is- 

meretlen utcákon át vitt a döcögő 

konflis. Alúljárókon és felüljárókon 

keresztül, tömör falak határozatlan 

körvonalai mentén és szűk sikátorok- 

ban. Az első szállodához értünk: ninc
s 

hely, minden szoba foglalt. Ugyanígy
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a a 
gánházaknál kezdünk próbálkozni. 
Égyre verte az eső a bérkocsi viaszkos- 

vászon-fedelét. Minduntalan megáll- 

tunk és ilyenkor előzékenyen karon- 
fogott a kocsis s elvezetett a kapuig. 

Becsöngetett vagy az ostorheggyel ko- 

cogtatott meg valami ablakot. Így 
kaptunk ,szivességből" egy szobát. 

De azután derüs, ragyogó nap vir- 

radt reánk. 
Csupa boldogság sugárzott a két 

leányka szeméből, aki a külvárosból 

indult el kora reggel a város ódon 

Delső utcái felé. Diáksapka a fejükön, 

irattáska a hónuk alatt. Magyarul cse- 

ve gtek. 
Mi is indulunk a napfényben. 
Ami sejtés volt az éjtszaka, most ér- 

dekes, színes, ódon-hangulatú valóság. 

És mindenkit megkap a régiség láza. 
Látogatás egy helyen. A háziasz- 

szony büszkeséggel mondja: 

Ez a város legrégibb háza ... Itt 

volt a papok könyvtára... Persze a 

katolikus időben... Egy falbaépített 

szekrény: abba rakták a szerzetesek 
a 

könyveket... 

A város lakói szívesen mutogatják 
a 

régi, nevezetes helyeket. Például a ke- 

rek bástyát, amely ma színpad; 
a te- 

repet körülötte, amely 
alkotott: még a tizennyolcadik 

század 

elején is 

itt rendezték a hboszorkány- 
próbát 

Úgy kellett volna sétálnia a boszor- 

kánynak a tó tükrén (ha ártatlan), 
kal 

letesen egyforma, ormostetejű régi há- 
zak sorakoznak, köztük a szász co- 

mes-ek palotája. És egy magastetejű 

keskeny ház. Ez 1892 óta a Nagysze- 
beni Polgári Kör tulajdona. Matza Já- 
nosnak, a kör néhai elnökének hagya- 

tékából szerezte meg Zágoni Gábor, 
Szalay Ferenc és Mike György. A kör- 

De az 1837-ben alakult Magyar Olvaső 
Egylet is beolvadt. Sok kulturális el- 

indulás színhelye volt. S ha a kör ma 

nem is fejtheti ki működését, itt talált 
otthonra a Magyar Népközösség, az 

egyik udvari helyiségben. 
A sok régi ház között „régi szép 

patriciusházat" keresek úzeuma múzeu 
ban figyelmeztettek reá. A főtéri bolta 

alatt a Schiller-térre jus 
ú, fehére 

díszes lakóház. Nyolc ablaka az emes- 

leten, a földszínten pedig három-há- 

ron ékesen kovácsolt vasrács megetti 

ablak. „Strada Livezii - Wiesengasse 

29. Csendes ház, erős tölgyfakapuval, 

valamikor bronzból öntött emlék- 

tábla volt a falán. Felirata tudat- 

ta, hogy ebben a sárgafalu régi 
49-ben Pe- 

tőfi, amikor az őreg Bem elfog- 

talta a várost. 

fehérdíszes, sárgafalu hallgatag 
ház Müller Erik gyógyszerész tulaj-a 
dona. Petőfi Sándor a kaputól jobba 

kézre eső lakrészben lakott. Ma egy- 

Az udvari részen fedett tornác hu- 

zódik végig az emeleten. Hátul az ud- 
varon vadszőlő. Venyigéi a tetőig fel- 
futnak. 

talán még Petőfi idejé! 

.Megilletődve állunk e házba 
ahonnan még erőszakkal sem lehet el- 

tüntetni a magvar lánsész ernülékét. 
————— 

Tájékoztató 

akár valami padlón. Égy 
le is szakadt a híd a sok néző alatt... 

Aztán a megmaradt bástyák. 
Egy-egy 

céh védte volt ezeket. Ma a régi bás- 

tyát a modern ember szolgálatára pa- 

rancsolták. Villanyhuzalok vezetnek 

ide és áramátalakító van benne... 

Akár a bánsági Csákon, 
ahol a Csá- 

kyak régi fészkének maradványa, 
az 

ódon vártorony, ma 

Nagyszebenben a 
is,. a várostornyával szemközt. Egyen- 

vízvezetéki to- 

rony, hogy abból lássák el vízzel
 a 

strandfürdőt. Régi időkről beszél 

A bombakárosultak javára 

d ányát a 151.006. sz. post 
ékpénztári esel ára tizesse b 

Befizetési lap minden dehány rud 
ban 2 fillérért kapható. 
A csekkszámta elnevezése: B. M 

tnak me 

tése letéti számla. Budapest, 151. 

Téves befizetések elkerülése vég 

ezzel a jelzéssel a befizetési lapot 
kell látni. 

Természetbeni adományokat 

főtér egyik oldala 

sokban a polgármesterhez, közsé 

uttata



Kolostor- és várromok Csíkszereda körül Törtémelmi idők, amnikor a csiki papok is mősültek Rejtélyek a két Somlyóhegy belsejében 

A történelem átszalad a tájakon, 

de nem nyomtalanul. Olthagy minde- 

mütt valamit: emléket, sokszor néhány 
követ, néhány tégladarabot. A többit 
elsőpri az idő, de a kövek sokáig meg- 

maradnak, hogy az ulókor fiai előtt 

harcokat örökiti meg a Vereskép. hogy azonban a fők álybíró Valamikor csata volt itt a szép mező- télt, hogy a papot kiszabadítjá emlék alá temették el egyik dombon lefejeztette. 
1dvarházzal bíró Tom- 

ki csekély ha. 

ségben s a sír 
a Sz 

ken 

pos nevű székely hőst, al 
dával all a beőzön! kk Kolostor ával áll a beözönlő tatárokkal szem- a issomalvó . apák és ősök hirét nevét és tetteit em- ásik pé malyó gerimeén 

apák és rh Rírct nevel és tetteit em be. Egy mávik Mépmonda e Ki yó g : 

Csikszereda és környéke a történel- g sb ség A Somlyó hegye ugyancsak a el - Xántus Keresztes királybíró ténelmi emlékeknek egész ser 
mi emlékek valóságos tárháza. Bár- yb ren g 

, emelte a ká olnaszerű melyik hegyoldalba vezet is utunk, a polnaszerű építményt [őrzi. A Kissomlyó déli csúcsán kol nk, 1694-b 
? tor volt lynek t is é 

V hep- 
94-ben egy tatárokkal vívott győzel- volt, amelyne most is ért 

rtt gdje csap meg, mint mes csata emlékér maradványai vannak. A kolost, 
erős tavaszi illat. 

söd és körn amint a tanulmányozás során " 

Igy például. ha a Fitód felé vezető Zsögöd és környéke három régi vár y v 7 7 1 a Suta sötét és erősség emlékét őrzi. Érthető is, fenyveserdeje mellett, szemünkbe hogy e környéken egykor védelmi sírra emlékeztető hatalmas kőépít. szempontból igen nagy jelentőséggel mény ötlik. Ott áll a Suta előtt. mesz- bírt Alcsík felé. Itt először az Olt part- sze tekintve, mint egy őr, aki a tájra ján emelkedett Vártetőt pillanijuk vigyáz. Az úgynevezett Vereskép ez, meg. A várárok még ma is kivehető, Amely a nép lelkét ma is száz és száz bar most már az egykori erősség he- legendával és mendenmondával gaz lyén szánlóföld van. Szép regék fű- dagítja. A hagyomány szerint a tatár- ződnek ehhez a várhoz 

Az asszonyi hűség vára 
e vár ált egykor a fürdő felett el- 

terülő negyen is. Ma már nyomai sin- 

csenek a régi várnak, csak a lesimított 

tető bizonyítja, hogy itt fontos őrhelye 

vVolt a csiki székelységnek. 

A llargita egyik alsó nyúlványán 
Állt a Haramvár, amelyel a román 

is többen lettek az új vallás hívei. 
Egykori jelentés szerint az akkori 

Kelemen bükkfák hallgatnak és má 
megszállás alatt néhány dolgos tanár tiyergyai Istvánt elfogatta és a csík- már esa és diák ásni kezdelt s a fenyőkkel be- itt-ott összegyült romhalmaz idé régmúlt időket. 

Mi okozza a száj ross 
zséges fogú és gyomrú ember- nél a reggeli szájmosás után eltűnik 

a száj rossz szaga. Ha ez nem követ- 

mindig kézenfekvő a gyanú, 
hogy valami olyan baj van a szerve- 
zetben, amely közvetve okozza a száj 
rossz szagát. Igy például odvas fogak, 
foggyökérgyulladás, foghús gyulladás, 
a garatmanduláknak a megbetegedése gyulladásban. Ha természetesen okozhat kellemetlen szájszagot. Ugyan- a foggyökérben, mandulákban ecsak oka lehet ennek a betegségnek gyomorban van, az említett teák ába,nár henyomul a jdit hörghurut, vagy különböző gyo nálain .r ér semmit. Mindig go 

be, hír azonban nem jött a férjéről. morbántalmak is. Azt természetesen ban meg kell tehát vizsgáltani, bek e t md p kell hangsúlyoznunk, hogy az a baj a foghús, a száj nyálkahart; Másik érdekes hely Zsögöd mellett eleé zz stelmaradékok jának, a légzőszervek, vagy az ap-halála nevű hely. Ázt az időt 
a emlékezetünkbe, amikor a ati 

nóőtt helyen igen sok régi eszközt ta- 

dáltak. vár – amint az ásatások 
ával bebi 1t – tűzvészben 

pusztult el s egyike azon székelyföldi 
erődítményeknek, amelyek gondos és 

céltudatos ásatás során nagyban köz- 
reműködnének abban, hogy népünk 
homályba veszett történelmét meg- 
smerjük. 
Egy szép rege a zsögödi nép lelké- 
ben ma is fényesen él. A vár ura csa- 
tába ment. Szépséges hilvese dobogó 

f várta ura visszatérését. Ej- 
állt az egyik kiszögellő 

sziklaszírten. Ura azonban csak nem 
jött. Istenem, meghalt valahol a tatá- 

z szagát? 
Az elmondottakból következik, h 

Egés 

tos útbaigazítást adni. A zsá 
t etre enyi 

nek a bajon, különösen akkor, ha 
szájnyálkahártya, vagy a foghus 

nyekkel jár, mert nemcsak hozzájárul 
a fogak gyors megbetegedéséhez és romlásához, hanem kellemetlen szazd Ma szájat is okoz. 

tőszervek megbetegedése fol 
letkezett-e? 

magy 
gyar Nép"-et te 
u kötel ség 



lö9 idétlendit és sárosan előttünk 
. Az orrán levő acélkampóba 

jó kötél. Azzal húzták ki imént 

rből, melyet magának vájt, tán 

1, hol társai tűehelyeket tipor- 

ekszik előttümk: Hulla. Tehetet- 

gya, szípe : a ravasz szerkezet, 
él öszölt anya- 

aren rombolásra uvátáa, retele 

vézna faltól, mely mögött muaguat 

gyermekek nuugsodtak, mig a vész 

üvöltő, szorgos háre el nem űzte a sze- 

mükről az álmot... Igen, a homba - 

ácsoroghatunk, de a képét mind el- 

visszük magunkkal. Úgu visszük el, 

akár egy névjegyet, melyet valaki le- 

tett asztalunkra, valaki, aki cicomás 

szavakkal rég kalmárkodott nuugal- 

énznk fölött s most ime, meg-megkeres 

hogy lássuk is és meg- 
ez és társai, melyek 

rombotlásban -, igen, a bomba, az öre- 

gítette korán komolyra a gyermekek 

arcát, - de az edzett, a zsengeizmú 

karból temetve is építő hősi kart. És 

égy támade egy új leventehad, mely 

ül áll a gáton s igaz 
. Óvatos kezek k 
ellánkjait s a gyilkolásra 

, lám, most külvárosi udvaron 

ve öregesen töprengő gyermekek 

oly felnőttek között érthetetlen, 

re hávott, különös csoda. 

gyermekek arcán az öreges ko- 

! ság a romokból nőtt ború, melu 

on dúsan táplálkozik dúlt udua- 

dűlt házak pusztaságán. Ezek a 

ermekek pár zsivajos óra 
givatará- 

sokat nőttek, nősök 
is vannak 

k, férfit érők s romok ugarán 

versenyre kelnek gondtól daco- 

építő nagyokkal. De most egu 

t ismét gyermekek s ecsudára 

imek az udvar zugában, 
hol világ- 

ró útját befejezte és önmagába bi- 

tt a bomba. Nézik: milyen 
nagy 

nilyen zömök. Majd széttekintnek 

mkára tépett falak felett 
a tájon, 

minap víg hancurozások 
terepe 

S utána már megint nem 
gyer 

ek. 

tána már megint komoly 
nagyok. 

k gyermekvigságát eltemette 

körül a sivár romhalom, 
amelu- 

a dög, mintha csak azért 
maradt 

olma meg felnemrobbant 
épnek, hogy 

mtől-szembe lássuk: asszonyok, 

rmekek életét ilvenek ölték. Mint 

a bomba, egy a nagy 
seregből, me- 

álnok messzeség rázúdított 
föld- 

intes kázak dolgos városára. 
Miért? 

érti! Úuu lehet, talán 
gyáva és 

csó önigazolásul, zúzott otthonok 

szálló porával vakítva 
guyanakodó 

nkosát. Mindegy. Htt 
van s tünődhe- 

ümnk felette, gonosz indutatok balod 

ryümölecsén, a dögön, melu 

ráde seta keretében 
fonák és cél- 

ettazott hajén és repülőgépen, duz- 

adó izmok és remegő 
gépek siettették, 

zták, hogy lehajítsák a tavasz 
csil- 

ás 
kicsi i udvarára, három 

a tiszta, 

egy Szegémies 

ál 

kegyítség ott, ahol gonosz messzeség 

ártó dühe pusztulást szít. 

Igen, a bomba. Körbe állv
a, nézzük. 

Egymás mellett gyermek
ek és nagyok. 

A por arcunkat, ruhánkat belepte 

Reggeli hűs szellő meg- meglegyez, s 

arcunkra sodor egy-egy t
iszta szirmot 

a közelben virágzó méla 
fáról, amely 

a forgószeles zivatarban sért
etlen gyrü- 

mölcsigéret maradt. Nézzük a bombát. 

Aztán hallgatag elszéledünk. Vár az 

élet s a munka: a dög mellett nem 

ismerjük mindig. 

HOBAN JENŐ 

AZ ECET VITAMINTARTALMA 

A szesz vagy szeszes folyadékok 

ecetsavas erjedáse útján került ecetek 
valószinűleg nem vitaminmenteseke 

Lehetséges, hogy még a higított szesza 

ből nyert erjedési ecetbe is jut egy kes 

vés vitamin az ecetsavképző baktériu 

mok révén, a horéat ellenben kétsége 

kívül tartalmaz B- a gyümölcsece 

esetleg C- tant is, mert a vitami: 

nok a szerves savaknak az ecetre jele 
Teszetes töménysége iránt nem érzés 

ek. A faecetben. valamint a ké- 

miai úton nyert ecetsavat tartalmazó 

ece eszenciában és ennek higítása ré- 

vén nyert ecetben vitaminok nine 

csenek. 

NÉPÜNK SZELLEN KINCSEI 

MINDEN HÉTEN EGY NEPDALTI 
Katona vagyok én 

s 
. 

Sr az 

K
 

a mk k 

—— EE 

Fe-ke-te guaszvirag 

2. Megpendült harango
m, páncélozutt kardo

m 

Nem szabad énnekem az 
ágyban meghalnom: 

Áldozoma élelemet az ors
zág javára, 

Forgatom fegyverem vitézek módjár
a. 

des anyant, hogy clusek 
tő- le. 

bűsul ab-la- a 



Ezer esetendős történelmünk 
fegyverrel, vagy a tudo 
értékeket. 
mi is hogzzájárultunk. A kölcsönkérnie nagy férfiak és 
tapjait velük ékesitse 
azokról a muagyarokról, akik a tört j rovatunkban néhány olyan nagyságnak 

messze, idegenben 
akik külfötdön, hazánktól Coltak s eszel öregbítették 

után egész életét kint töltötte külföl- 
földön, mint a magyar emigrációnak 
Rákóczi után kimagaslóbb alakja. De 
külföldön a Beresényi-nevet mégsem 
ő tette ismertté és máig is emlegetté, hanem Bercsényi László. Ő azonban 
külföldön s elsősorban Nranciaország- 

al ismertebb, mint itihon. 

csényi László gróf 1689- 
ben született. Apja Bercsényi Miklós, 

éssel előbb kapta a grófsá 
aranysarkantyús vitéz, titkos ka 

rás, tanácsos, Ung megye főispán a, 
később Felső-Magyarország főhadbiz- osa. Rákóczival belső barátságba ke- rült s innentől kezdve sorsa R 

be. 

Erdély fejedelme és a vitézlő magyar- 
országi rendek vezénylő fejedelme volt. Apja ekkor országos főtábornok és a kormánytanács első szenátora. 
lyen körülmények között nagy pálya 
futása várt a fiatal 
zlóra. 1708-ban, tizenkilencéves ko- 

ában már százados és kornétás volt a 

is tért vissza Magyar- 

MEMZETÜNK A JKNDÉKA 
A VILÁG KULTURAJANAK 

folyamán számtatan esetben védtük mány és művészet eseközeivel az öröt emberi Nyugat műveltségét mi i 
magyarságnak 

asszonyok emlékét, fel. Sokszor közölt már a „Magyar Nép" cikkeket énelemben már elfoglalták iket 

tell idegen népektől 
hogy történelmének 

üket. 
az emlékét elevenítjük fel, 
éltek és alkottak. vagy har- a magyarság általános nemzeti értékét. 

Hercsényi Lász! 

Huszonhárom éves volt, amikor 1712- 
ben Franciaországba küldte. XIV. La- 

rában húnyt el 
Lusancyban helyezték 

nyugovóra. 

. 

Bercsényi László különösen 

osztrák örökösödési háborúban 

nagy szerepet s az általa alapítot 
envi- é s áo 

A magyar virtust és a magyar 
vaskatona erényeit ültette át a fran földre, a francia legények sz 
Egy sajátosan magyar katona 

jos, a napkirály egykori gesé nek, Rákóczinak ajánlatára a tfőúri 
ifjat saját testőrgránátosainak száza- 
dosává nevezte ki. Ezzel indult el Ber- 
csényi László szédületes katonai pálya- 
futása. Hét év alatt ezredesig jutott 
fel, lkkor volt harminc évas 
Ezredesként ment el Rodostóba, hogy 

ott a magyar emigránsokból francia 
zolgálatban megszervezze a Bercsényi 

huszárezredet! Katonai karrierje még 
csak ezután lendült fel. 

Ezerhétszázharmincötben dandárnok 
három évvel utóbb tábo n ism t 
négy mulva altábornagy le a 
francia ármádiában. Ekkor már semmi 
kapcsolata sem volt hazájával s annak 
ügyével, i Apja már 1726-ban, Rákócz 
1725-ben meghalt. Édesanyját, Drughet 
Krisztina grófnőt két éves korában 
elvesztette s édesapja második felesése 
is már több mint húsz éve halott volt. 
Francia nőt vett feleségül, Weit Gi- 
rard Annát. Franciaország teljesen ha- 
zájává, annak ügye teljesen az ő ügye 
is lett. 
1744 és 1747 között lovassági főpa- 

rancsnokként működött Flandriában. 
1753-ban elnyerte a Szent Lajos-rend 
keresztjét s 1758 ban, hatvankilene éves 
orában, amikor már kö 

szolgálta a francia királyokat, a nagyobb francia katona 
jutott, Franciaorszá 

t Bercsényi Lászlónak egy évvel ké- sőbb Mária Terézia kegyelmet 
észett it Ekkor már rég elenyészett 

Rákóczi-felkelés em éke 
mar ild s 

tett vil é. Páratlanul áll 
nai k i bebi ított 

hálás tudott lenni az iránt a 
iránt, amely hontalanságába 
fogadta. 
Talán az is vezette lendületes 

nai pályafutása alatt és a ki 
harctereken, amikor ezredét 

a az édesapjáétól, akivel összekeverik. 

——— 

ELŐőZZÜK MEG A TEJRTBÁKA 
A tejhibák megelőzése, leküzdé masától, a hiba természetétő 

s 

gs fése végett mindenek előtt tu 
kell/ a tej fertőződésének hely 
módját, Ismerve ezeket, a fe 
tésben meg van adva a h 



Szilágy megyében végze 

körutak az EMKE-szerelvénnyel 

jus 26. napjai között az EMKE 

űvelési szerelvénye Szilágy me- 

özségeit kereste fel Faragó Béla 

yv. elnök irányítása mellett. A sze- 

Szitágynagyfalu, Bürgözd, 

lágyzovány, Lecsmér, Ipp és Ké- 

községekben (utóbbi helyen két- 

tartott előadásokat, amikor is az 

ó mindig Faragó Béla volt, míg 

or kiegészítéseképen a Magyar 

szekegy, filmek (Százéves Szózat, 

egyar gyümölcs, Negyediziglen, 
drás stb.) és a magyar Himnusz 
repeltek. A kiszállást a szerelvény 

szakítani, mert a motorsérülést 

m lehetett rendbehozni. = 

szilágymegyei körútat szándé- 

nkban áll közelebbről más 
en megismételni. 

mlőzőleg április 25-én Kolozskara és 

ologs községeket látogatta meg a 

relvény, április 27-én pedig Bonc 

la és Kötelend községeket, míg áp- 

S-án Hidalmás és Magyarzsom 

Magyarbikal és Ketesd községek- 

voltak 
. z 

az á 

tottak dr. Tuss Adám orvos a ma- 
jabetegségről és az ellene való vá- 

zés módozatairól, Kiss Károly 

felügyelő tanügyi főtanácsos, Vm. 

gb. ügyv. elnök a magyar köteles- 

ekről, továbbá egyes helyeken Ko- 

gyümölcs, Negyedíziglen, a Száz- 

ves Szózat, a 75 éves Kormányzó Úr, 
drás stb. c. filmek, a Magyar Hi- 
kegy és Himnusz szerepeltek. Az 

adásokat mindenütt élénk érdeklő- 

s kísérte. 
ájus Ilén a népművelési szerel- 

ny a biharmegyei Alsótótfalu 
köz- 

get kereste fel és itt tartott vetitett- 

pes előadást. Május 12-én pedig 

agyváradon a szórványi tanfolyam 

szére vetítettük le a Föld- 
A kiszálláson az 

sztálvának elógdsi 

közsé- 

Megalakult az EMKE 

magyargoroszlói fiókja 

Legutóbb március l6-án a szilágy- 

megyei Magyargoroszló községben 

alakult meg az EMKE helyi fiókja. A 

magyargoroszlói fiók tervezett meg- 

alakítása körül Göncey Nagy Béla lel- 

kész búzgólkodott, aki egyben a fiók- 

szervezet elnöki tisztségét is vállalta. 

Titkár lett Papp Antal, pénztáros 

Dombi Péter, ellenőr ifj. Szilágyi Fe- 

renc, vál. tagok: Ilyés P. István és 

Bóné Sándor. 

Új alapító tag 

Az EMKE uj alapító tagjai közé be- 

lépett Kolozsvárról Tulogdy Tibor ke- 

reskedő (Kalandos-u. 7.), míg a Ma- 

gyar Bőripari Nyersanyag Beszerző 

és Elosztó r. t. 100 P-s tagdíjjal lépett 

be tagjaink sorába. 

Újabban Magyargoroszlóról Göncey 

Nagy Béla ref. lelkész búzgólkodásá- 

ból 7 új tag jelentkezett az EMKE 

Tendes tagjai sorába, míg Tárczy Ist- 

ván szervező megbizottunk fáradozá- 

sai folytán számos régebbi 
tagunk ed- 

digi 4 P-s tagdíját önkéntesen 
évi 10 

P-re emelte, ugyanő 12 
új tagot gyüi- 

tött 

Füzetjuttatásaink 

Az EMKE tovább folytatja 

juttatási akcióját. Legutóbb a kolozs- 

megyei Topaszentkirály községbe és 

a biharmegyei kiszállás 

Bihar megye községeibe juttattunk na- 
ajándékfüzetet 

füzet- 

alkalmával 

A szilágyerkedi példa 

tünk meg az 
EMKE Hlágyerkedi kiszállásáról é 

a község jelkes magy arságának szívós 

kitartásáról és magyar munkájáról, 

amelyet a nehéz viszonyok között élő 
községbeli magyarság helyzetének fi- 
gyelembevételével követendő példa 

ávanánt ámthaturke más községek elé 

A 

ben Sipos Pudre ref. lelkész 

János tanító és a megyei szervezést 

Faragó Béla vm. népművi 

titkár, megb. ügyv. elnök búzgólko- 

dása folytán igen szép EMKE-munka 

indult meg. A községből máris 88 

EMKE-tag jelentkezett, egyidejüleg 

pedig megalakult az El hel 

fiókja, amelynek elnöki tisetségét Si 

irányító 

pos Endre ref. lelkész vállalta, miz a 

tisztikar tagjaiul az április 12-i ala- 

kuló gyülésen a következőket válasz: 

tották meg: alelnök Varga K, Géza, 

titkár Varga B. Ferene, pénztáros 

Varga K. György, ellenőr Szántó 

nos Györgyé, vál. tagok: Csáki 

Csáki Bálint, ifj. Gál L, 

renené és ifj. Varga K. Bálint. 

Szilágy megyében még más közsé- 
gekben is újabb EMKE-fiókok alakul 
talk meg, bizonyságául annak, hogy 

ebben a megyében a magyarság lel- 

kes búzgélkodása és a szervező céltu- 

datos, kitartó irányítása mellett mi: 

lyen eredményes és szép munka fo- 

lyik. 

Az újabb fiók lakulásol 

sőbbi ékezünk 

rene, 

ól ké- 
meg. 
(-a.) 

ANYÁK NAPJA ESZTENYBEN. 

iskolás gyermekek áldoz 
meg Anyák napja 

ben sravalatolk 

ztényi 
csitörtkém tartották 

könrekat arattak me 
ünnepélyt é Jjadás 
önkéntes 
javára fordították. 

Alapítva: 1899. 

Kartelen kivül! 

Kolozsvár, Horthy-út ó 

Gazdál Biztosiító Szövetkezete 
Magyarország syegül állami erdekeltségü, szinmagyat 

biztositó szövelkezete. 

A biztosítás minden ágával foglalkozik igen el nyö 
díj- és feltételek mellett. Vezér, fő- és helyiképvise elek 
minden városbán és községben. 

Vezérképviselőségek Erdély erületén: 

Mazoavásárhely, Szécheny! tér 28 sz. 



Délután beborult. Vártuk, hogy 
bb 

s 
Ahogy megint világosabb lett a világ, 
elindultam sétálni. A hídon túl men- 
tem, majdnem a faluig. Oda, ahol az 
egyik ház lakói még a várostól kap- 
nak polgárjogot, a szomszédok meg a 
köőzségházára járnak. Az ember úgy 
képzelné, hogy emeletes, nagyablakos 
kőház az egyik, a másik pedig torná- 
cos, faragott kapus, falusi „élet", Pe- 

dig itt mind a két ház egyforma volt. 
Az egyik is, a másik is vályog falu, 
szegény ház. Rongyos gyermekek tén- 
feregtek az utcán és divatos tangó üte- 

sere eée egy kisfiú a rongybaba fe- 
jét árok széléhez. Sivár volt a 
szorke éhor e csak a gyermek szeme 
kac 
= srsont, ez majd tud bánni a 

fehérnépekkel, ha megnő, - gondol- 
m és azt is megtudtam, miért tetszik 

Sá 

Tvölt az aszfalton s neki olyan sz 
ferdevágású szeme van és olyan bátor 
a kiáttása, hogy összebarátkoztunk. 

ozeet az apja, kádársegéd. Az cgr 
rgyárban dolgozik. Az ucca végén 

ág ketten pognk keremetény Hg- 
fogalók Sándorkával. 
Tovább mentem még egy darabig, 

de a városka emléke nem tünt el a le- 
vegőből. Uszott utánam a motorok, 
ke piszkos emberek szaga s 

gesemasni ennek a ra- 
gegeodás 
dyeltam. A kicsi htdnál van 

a Kovács Pista er tvt bementem 
leőblíteni az út 

Az t zsscony egye bort tölt és 
nern fogadja köszöntésemet, Pista bá- 
csi az asztalra teszi az üveget s melléje 
a eholrrreeerőt 

— mondja, meré nem 

gnvelteznzi püspőki b bo- 
sza eno 

Ize is van, zamata is, csak egy ki- 
csit csípős, hiszen gyöngyözik. Most 

virágzik a szőlő, forrik a vére. De jó, 

erős bor. Van ennek értelme! Tudja az 
öreg korcsmáros, mit vásárol. Bent a 

városban ilyent nem kap az ember tíz 
pengőn alúl. 

Hetivásár volt ma, nagy a foralt 

A sarokasztalnál két férfi és két as 

szony iszik. Falusiak. A férfiak csiz- 

mát, az sszonyok fejkendőt viselnek, 
de a kabátjuk városi szemét, 
haszontalan, semmire-sem-jó városi 
kabát. Már négy negyedliteres üres 
üveg van az asztalon. A férfiak fel- 
váltva töltenek. 
A mellettük levő asztalnát két vá- 

rosi polgár iszik: iparosok lehetnek. 

Nyugodalmas, nagy hasuk van s a 

telső ajkuk bölcsen vonul az alsó fölé. 
Ezek egy szót sem szólnak, hümmóőg- 
nek néha s ritkán töltenek. Szemben 
velem két férfi. Gazdák. Városi ruhá- 
juk van darócból. Ők sem tudják, 
hova tartoznak. 
Még a bajuszomat sem merem tépni, 

nelkoy kikacagjanak. Érzem, hogy itt 
valami ismerős közösség van. Ha nem 
is tudják egymásnak a nev ét, de 

együvé tartoznak. Nyilvánvaló dolog, 
hogy ezek együti fognak szídni, vagy 
kacagni az első alkalommal. A há árom — 
asztal közönsége. 

Cigarettát eltor, jó vékonyat, ami- 
lyen a bor mellé Kell s reá keccintek á 

Aztán nézem a bort az 

Akkor 
a gyujtóval. 

űvegben, amely jóízű és erős. 

csak feratá kalapja és a szivarzsebe 
lógó acél óraláne mondja, hogy t 

donosa kézbesítő, vagy más hi 

személy ik 

- ÁAggyon Isten. E9y negyed 

instálak, — böki meg a kalapját s 
áll hideg kályha mellé. 

egkapja a bort, a csapos asz 

ten eléje. Tölt, iszik: Akkor jön 
vídám arcú ember. Szőke ezse 
lapos sapkája, a nadrágja ne 
kázósra áll a csiptetőktől. Bectkelist 

— Szervusz, földit — kösz 

másikra s elindul a hasas ip 
asztalához. 

ggyon Isten, — s letil. A 
odább Tteved egy kicsit, hogy ne 
jön egészen az asztalukhoz, de 

velük legyen. Ez a pallér, is 

Nem ülhetett más asztalhoz, meri 

azok iparosok a korcsmában. He 
is építészek, mint ő, de ma már n 

azért is húzta el a székét. 
kenyér, 

– Pedig azt gondoltam, o. 

— Tddrdsző jövök. 
— n? 
— Hat 
A szőke bajuszu Rangos 

istkférra 

—– Pe 
— 
— er rdoé Madarason?- 

cag a k 
áltam, — róbál szeré. 

a Fézbesíő s pipát húz elő, tő 
kezdi, rágyújt. 

két gazda asztala is oldám 

a 
ty



Mert a fekete tó - – Hát Sándorka! - mondja li- 
hegve. – Ahogy játszott a sarkon, ott 

fekete tóban! Hí-hil a Kőrösi boltja előtt, hát jött egy autó 
a kövérek hallgatnak. Nem is- s elütötte. Ött ment ki a szeme s az 

a kézbesítőt s illetlenség volna agyveleje is. Meghótt. Rendőr jött s 
yni a fürdést. A gazdák mások. minden. 

kszabad. De ők városiak, bent — Melyik Sándorka? — sápadok el. 
a piac mellett, őket kötelezi az — Hát a kádáré. Onnan a szomszéd 
ileti- tisztség. uccából, – mondja a hírhozó. 
csmárosné a Fályha másik ol- — Szegény, - mondja a korcsmá- 
ül egy ládán s szunnyad. rosné sennyívet intézi el a kicsi bará- 

mit mondania s nem akar hal- tom hatátát. 
mit. Fakó és unalmas az arca. 

lesz. A kézbesítő puttyogtatja 
t, kialszik. Gyufát gyujt s szívja. 

megínt meggyujtja s végül a 
arára oge nem kinlódik vele 

Azt mondja: 
Jó séta evé Így biciklin. Ma- 

biek dsse törődnek, halkan 

k s csak hárman hallgatunk. 
rcsmárosné s a kézbesítő a kályha 

én az asztalnál a boromma 

nem ült le senki, pedig ők is 

az üvegecskében. Ülők s hüm- 
mint 

k. Csend van, senki nem szól. 

— Szegény, szegény! Miért nem vi- 

így elmélkedem, hogy ezek gyáztak reá jobban? – mondja főlé- 
rek, eszembe jut, hogy itt én nyésen a feketeképű, 
a legrosszabb. Ők nem gon- – Hm. Azért, mert zabigyerek volt, 

arra, hogy én milyen vagyok. — sátpárfe meg hidegen a Korcsmá- 
oldogabbak, nem keresik a rosz-ros. – Az an vja szégyellette s van mélég 

e én fejemben rohannak a Fefre kívül még 
k, előleg jut eszembe, S most fátom, milyen gonosz lett az 
hónapja vettem fel s amiért arca 

siak felcihelődn 

— Ejsze, mi menjünk haz 
S előttem is megsavan vok a bor. 

dráma, bőrtőn s egyéb Soha még ilyen utálatos lőrét nem 
Ilgok járnak az eszemben. Bez- Tetam 

ha Wezek az emberele itt körülőttem! –- 
. 

A TEJ ZSIRTARTALMÁNAK MEG- 

TTÉLÉSE A TEJ FöLEÉNEK 
VASTAGSÁGÁBÓL 

A tej zsírtartalmát nem lehet meg- 

van s á a z Bor, békés embe- bízhatóan megállapítani a töl vastag 

élór. u, csendben. Így ságából, mert a fölképződésre nagy 
befolyást gyakorol a hőmérséklet, az 

dege. iabá ílás az uccán, idő, a tejréteg vastagsága, az edény 
k, verzmekek visítanak s egy alakja, a sajtanyag duzzadási állapota 

za A 

bár néhol még használják a tej fölé- 

nek mérésére szerkesztett készülékeket, 
az úgynevezett kremométereket, ennek 

a zsírmegállapító eljárásnak a háztar- 

tásban sem tnjmidonítbatamk értéket. 

A TEÉRVGAZDAÁLKODÁS BEVEZE. 
TÉSE A zőgaznsg 

Jurcsek Béla földmívelésügyi mi- 

niszter a tárca átvétele után megadta 

azokat az alapelveket, amelyek szerint 
a mezőgazdálkodás irányítását, vagyis 

a tervgazdálkodást be kell vezetni. A 

mai idők legfontosabb parancsa a 

nemzet kincsének, a magyar földnek 

erőit a lehető legnagyobb mértékben 

a termelés szogálatába állítani. Nen 

elég tehát a termelés folytonosságát 

biztosítani, hanem azonfelül többet 

kell termelnünk, mint eddig. A másik 

alapvető elv a mezőgazdálkodás fej- 

lesztése, előre kidolgozott tervek sze- 

rint, hogy az európai önellátás szük- 

ségleteinek kielégítéséhez minél na- 
gyobb mértékben tudjunk hozzájárul- 

ni. Ez viszont egyet jelent az okszerű 

termeléssel, a modern gazdálkodással, 

a föld termőerejének gyarapításával, 

az állatállomány minőségi színvonalá- 

nak emelésével, amely kérdéseket úgy 

kell megoldanunk, hogy a mezőgazdál- 

kodás megfelelő jövedelmezősége is 
biztosítva legyen. Folyamatban van te- 

hát-egy nagyszabású munkaprogram 

kidolgozása, amelynek első része a kö- 

zelebbi teendőkre vonatkozik, míg a 

második része a ferdálk teljes 

megvalósítását szolgá a magyar 

mezőgazdasági terelén és értékesítés 

vel. 

ztán a Egy percre csend lesz. Akkor a falu- 
ek. 

és a zsírgolyócskák ága Ezért, 

A SZENTJÁNOSKENYÉRMAGLISZT, 
MINT A GYÜMÖLCSÍZEK KOCSO- 

NYÁSÍTÓ ANYAGA 

A földmívelésügyi miniszter 1044 
december hó 31-ig terjedő időre meg- 
engedte, hogy a szentjánoskenyérmag. 
lisztet a gyümölcsízek és gyümöles- 
kocsonyák gyártásánál kocsonyásító 
anyagnak használhassák. A vonatkozó 

miniszteri rendelet a hivatalos lap 

keddi számában jelent meg. 

Gondoljon honvéd hozzá- 

tartozójára s rendelje meg 

számára a 

MAGYAR NEDET 

A MAGYAR NÉPET 
akár a lakt an ba, akár 



3560. oldal. 

Pünkösdi fény 
pünkösd manját az erdélyi 

falvakban szorgalmas kezektől meg- 

meszelt házak, tisztára epen udvarok 
várják. A zöldbeborult fák alatt, a 
pünkösd délelőtti ragyogó napsütés- 

ben ünneplő ruhába öltözött leányok, 
legények, gyermekek sietnek a harang 
hívó hangjára az Isten házába álá 

adni az életért, a munkáért, az egész- 

ségért, a gyermekért, az otthonért, kö- 

nyőrögni a távollevőkért, a békesség- 
ért, a mindennapi Kenyérért. 

Milyen jó az Isten, hogy így pün- 
kösdölhetünk, hogy a falu utcáin fel- 

csendülhet a gyermekek istentdícsérő 
ősi pünkösdi éneke, amint dalolva 
végigvonulnak a házak előtt felvirá- 
gozott pálcáikkal, kicsi színes zászló- 
ikkal, virágkoszorús fejjel meghor- 

dozni a pünkösdi királynét: 

Piros pünkösd napján 
Mindenek ujulnak, 
A kertek, a mezők 

- Virágzásba jutnak. 

Rózsák, liliomok 
Mind most virágoznak, 

Mind az Úristennek 
Szolgálni akarnak. 

Hogy mindez így van, hogy a 
nep békességes hangulata vesz körül, 
ebben nagy része van az asszonyok- 

nak, akikben ég valami a pünkösdi 
lélek tüzéből. A szeretetnek soha e 
nem oltható lángja ez, mellyel körül- 
veszik a családot, az otthont, a falut, 

a földet. Csak az asszonyi szívekben 

tud úgy égni, hogy reménytelenség, 
nyomorúság, szenvedés, közöm bösség, 

keserűség, meg nem értés szürke a 
muja soha el nem fojthatja! Csak az 
aszonyi lélek tud olyan meleget árasz- 
tani maga körül, hogy a közelébe ke- 
rülő dermedt emberi szívek felenged- 

nek, a üggedők a reménység új 

fénysugarával telnek meg, a megfá- 

radtak új erőt nyernek, a kételkedők, 
a gyávák a biztonság, bátorság érzésé- 
vel indulnak a munka hódító útjára... 

Oh, csodákat, új pünkösdi csodákat 

tudnak tenni az alázatos asszonyi 
szívek! 

Milyen jó érzés egy olyan faluba 
bemenni, ahol az emberek megértik 

egymást, mert nincsenek köztük ke- 

serű félreértések, egymás elleni vádas- 

kodások, hátmegetti gonosz beszédek, 

ahol az emberek arca szelid, békessé- 

. A léleknek ez a csodá- 
latos egysége inaradék k az 
első pünkösd napján volt m 
Az az alázatos, a férptak ele kede 

tei mögött eltűnni tudó, csendes szol- 

gálat adatott Pünkösdkor jutalmul az 
asszonyoknak. Ahol ezzel a lélek- 

kel tudnak munkáikodni, ott naponta 

megismétlődik a rrór csoda: az 
asszonyok 

sával széthúzó családok, szomszédok, 

falvak egybekovácsolódnak, s a gyen- 
gékből erősek lesznek! 

O. M. 

A kémgyanus levente- cigeretta 
és más idétlenségek 

Ellenségeink megállapították, hogy a leventeimtézmény 
sterrorfiukat" mevel - Angol mese a leventék titkos 

bakonyi táborairól 

A Levente Hírközpont jelenti: 

Semleges országból származó hírek 

arról számoltak be, hogy az angol sajtó 

a közelmultban a leventeintézményről 

megemlékezett. A közlemények a le- 

venteintézmény célkitűzéseként „ter- 

rorfiúk" nevelését és kiképzését jelö- 

lik meg s azt írják, hogy „látszólag a 

magyar kormány tudta nélkül, de a 
lóságban az ő ösztönzé-e 

„partizánegységeket" is képeznek 
ki belőlük és titkos táboraik van- 

nak a Bakony erdőségei ben, 

A ,terrorfiúk fegalmát az első vi- 
áború utáni időkből ismeri a köz- 

le leventeintézmény nemes 
zéseit és azokat a tiszta erkölcsi 

groteszk megállapításaival, 

amikor egyik – időközbe 

szomszédos állam határszéli forgal- 

mában a határt szabályszerű útlevéllel 
állandó veszedelem 

alapokat, amelyre ifjuságunk katonás 

szellemű nevelését felépítettük - nem- 

csak hazánk, de egész Európa közvé- 
leménye ismeri. 

Nem is foglalkoznánk az angolok 

ha 
ismernénk fel benne ugyanezt az el- 

lenséges hírforrást, znelvnél hárverő 

tevékenysége sodik világ- 

háború eébt békeévekben nevetsége- 
sen szemo 

teventelntézmményünket rágalmaival le- 
alacsonyi 

Ki ne emnekezne azokra az időkre, 

n megszűnt 

átlépő ifiainkat 

nyeképpen ugyanennek az 

A levente mint katona és har 

nem hiszen h 

zést nem kapot 

Az ifiuság éetn ás szelle: 

lése és katonai előképzése 

minden európai államban is 

Ha pedig a katene elöképze 

tonai előképzést kapott, ha 

szerűen felfegyverzett k 

mén: 
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harca 
Galic 

véd vezérkar főnöke az elmult 

és német páncélos, gránátos 
k szívós és kemény elhárító 
an megállították az ellenség 

nk irderror és tűzérségi tevé- 

küzdöttek német páncélgránátos 
kal. A harcok sikeréhez 
hozzájárultak a harcok gyuj- 

és zuhanóbombázó kötelékek. E 

Ellenséges berepülés 
légiterünkbe 

s 19-én a késő esti órákban dél 
sok útvonalon egyes ellenséges 

és kisebb kötelékek léptek be inkbe Ál 

ásról nem érkezett jelentés. Az 
ülésnek zavaró ellege volt. 

Május 20-án a kora hajnali órák- 
an észak felől ellenséges repülőgépek 

repültek be és a Dunától keletre lévő 
légiterünket átszelve délen távoztak. 
Valószínű, hogy ezek a gépek azono- 
sak voltak a május 19-én este észak 

felé átrepült ellenséges gépekkel. 

Belpolitikai élet 

A képviselőház május 24-én, szer- 
dán ülést tart. Csütörtökön délelőtt 10 
órára a Felsőházat hívták össze. A 
Felsőház ülésének napirendjén az új 
kormány kinevezéséről szóló kormány- 
zói keztre olvassák fel. 

Vitéz z Jenő métztérelnekhe 

lyettes Satospelrker. ahol a tokaj- 
hegyaljai választókerület képviselője- 
lőltjeként jelőlték, nagy beszédet 

mondott. 

A miniszterelnökhelyettes a Magyar 
Megujulás Pártjának jelszavával „az 

ősi magyar földön új magyar életet" 

kifejezéssel foglalkozott. A Kárpát- 

medence egysége megköveteli, hogy 
ezen a földön csak egy otébe akarat 
érvényesüljün. A másik politikai kö- 
vetelmény az, hogy egy ilyen területen 

bizonyos földrajzi egyensúly is érvé- 

nyesül és hibát követ el az, aki nem 
számol az egyensúlyi helyzettel. Amint 

a magyarság nem mehet túl hatalmi 
céljaival a Kárpátokon, éppúgy a Kár- 

pátokon átnyuló államiságok sem szá- 
míthatnak hosszú életre a Duna me- 
dencéjében. Példa rá Csehszlovákia, 

amely az első hűvösebb történelmi 
szellő hatása alatt összeomlott. 

A Magyar Megujulás Pártja jelmon- 

datának másik része így szól: „új ma- 
gyar életet". Ennek az életnek újnak 
is kell lennie, de magyarnak is. A ma- 

gyar életnek azonban sok vonatkozása 

felülvizsgálatra szorul. Az idő rohan, 

a technika halad, a szín percről-perere 

változik. Azzal az elavult apparátus- 
sal, amelyet a parlamentárizmus mai 

nk az idők 

rohanásával Sürgős 
szükség van a parlamentárizmus meg- 

reformálására. Mi csak egykamarás 

országgyűlést akarunk – mondotta a 
miniszterelnökhelyettes. Az egykama- 

rás országgyűlés megválasztását nem 
a mai választási módszerrel gondoljuk 

végrehajtani. Nemzetszervezetet aka- 
runk építeni. Ez a nemzetszervezet 
képviselné a politikai akaratot az egész 
országban és ennek egyes tisztségvise- 
1ői jutnának az országgyűlésbe, 

mint annak politikai része. A mási 
részt, az úgynevezett hivatásrendek 

képviselői alkotnák, akik a politikai 
akarat képviselői mellett a szakszerű- 
séget képviselnék. Ezeknek az elgon- 
dolásoknak megvalósításával nem egy 
párt létesítésére törekszünk, hanem 

GYARORSZÁG ES A NAGYVILÁG 
valamennyi népi erő egészséges össze- 

fogására. Természetes, hogy enne 

megvalósítása érdekében r- 

szágvezetést át kell majd alakítani. 
Decentrálizációra lesz szükség. Igen 

sok adminisztrációs teendőt veszünk 
le majd a sztiők vadőtk 

új nemzetszervezeti álla 

nisztérium csak irányító k ellenőrző 

tnvez lehet, nem pedig adminisztrá- 

ciós sz 
k programadásnak m igen 

nagy akadálya a háború. a mondk 
ja valaki, hogy ez nem az én hábos 

rúm. Ebbe a háborúba, akár ak artuk, 

akár nem, bele kellett kerülnünk. A' 
mi országunk olyan hadak útja, mint 
például a Rajna-vidék vagy a Pó sík: 

sága. Nem volt abban semmi prófétai 
tudás, amikor 1937-ben megmondot- 

tam, hogy 1940-re készen kell len- 
nünk. Amikor 1936. őszén a hadsereg 

felesz 1700 milliót kértem, azt 
ember megőrült, 

vagy nagyzo 
fel yperzéseet sajnos elkés- 

tünk. Másfélévet vesztettünk felfegy- 

verzésünk megindításánál, mert 
első pénz 1938. májusában állt rendel- 
kezésünkre, a helyett, hogy 1936. 

őszén kaptuk volna. 
— Ez a háború a legnagyobb fel- 

fegyverzési lázban tört reánk. Had- 
erőnk kellő fegvosreet nélkül ment kt 
Oroszországba. an feladat elé ál- 
lították keavédségizake amelyet az 

do 

ményekkel kapcsolatban egy kint pa- 

rancsnokló magasállású magyar tiszt 
azt mondotta: Egyesek szerint a ma- 

gyar hadsereg élveazfetle becsületét. 
Ez tévedés! A honvéd, a baka és a 
tiszt egyaránt igenis nem vesztette el 

becsületét, csak azok az urak vesztet- 

ték el, akik a kellő pénzt a magyar 

haderő felszerelésére annakidején nem 

adták meg. 
— Ma is kint áll egy haeronk 

Nagy szövetségesünk jóvoltából ma 

megvannak azok a kereztegveree 

amelyek azelőtt hiányoztak. Az ered. 

ményt mindenki látja. A háborában 

nemcsak a mennyiség, hanem a minő- 

ség is számít és végső fokon az a 
döntő. 

—- Ebben a hazában pedig nyuga- 

lo mnak, rendnek és ferveemnék kell 
uralkodnia. Nagyon kérek minden 
magyart, őrizze meg a magyar inber 

annyira jellemző nyugodtságát és bőöl- 
csességét: Ma minden magyar össze- 
fogására van szükség. Az a magyar, 

aki ezekben a súlyos napokban, ami- 
kor eletről-halálról van szó, nem ta- 
lálja meg a másik magyar kezét árua 
ldója a magyarságnak. H mai kö- 
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rülmények között nem tudunk min- 

dent akkor és úgy megvalósítani, 

ahogy szeretnénk, ez azért van, mert 

minden gondunk arra irányul; hogy 

a Kárpátok előterében harcoló derék 
fiaiaknak mindeni megadjunk, amire 
e hazc győzelmes befejezése érdekében 

kaksrgána van. 

Boha nem lesz fe ejezte be beszédét 

mkéz Rátz Jenő miniszterelnökhelyet- 

csarag Lajos vezérezredes, honvé- 

del mi miniszter a magyar rádióban a 
Hóősök napja alkalmából vasárnap be- 
szédet mondott. 
Hóősök nélkül nincs nemzet - 
mondotta többi között. Történelmünk 
mminden korszakát hőseink áldozat- 

készsége, vitézsége ragyogja be és nél- 
már régen elpusztultunk volna. 

ben, amidőn népek 

a dől el ank évszázadokra, a Hő- 

A keleti harctér 
A keleni nrevopan da szárnyán a 

olsevisták az eddigi harcok súlypont- 
Jaiban megismételték támadásaikat a 

atokkal megismételték 

TAnadarnikai a rugalmas német állá- 

ttetést. A fámadásokat a némel csa- 
itok elhárították. 
szksőt délkeletre több szovjet 

ás meghiusult az előretolt biz- 

ébként a kele hadszintéren 
ltak harci cselekmé- 

átm mindké 

az öntudatra ébredt európai pépek 
közösségében. Ujból harcol a 
és nemzeti becsületünkhöz híven úi 
hősök születnek, akik életükkel és vé- 
rükkel váltják meg nemzetünk új év- 
ezredes létét. De nemcsak a külső arc- 
vonalban teremtődnek hősök, akik 

fegyverrel a kezükben tartóztatják fel 

az orosz milliók pusztító áradatát, ha- 

nem hősök születnek a belső arcvona- 

lon is, ahová repülőerődökről szórják 

alá a halált védtelen asszonyainkra és 
ártatlan gyermekeinkre. Ezért a mai 

nap a multra való kegyeletes emlé- 

kezés mellett új hőseink napja is: 

azoké a honvéd hőseinké, akik fegy- 

verrel a kézben mindent feláldoznak 

a hazáért és azoké a hátországi hő- 
seinké, akik a hadiüzemekben és lét- 

fontosságú munkahelyeken a terror- 
bombázók bombazáporai közepette is 
áldozatos bátorsággal teljesítik a ma- 

gyar haza iránti kötelességeiket 

Márton en püspök 
Kolozsvár 

Márton Áron dr., key római ka- 
tőólikus püspöke Gy ulatekervanról Ko- 
lozsvárra érkezett, hogy felszentelje a 

teológia végzett növendékeit. A pappá- 

szentelés díszes külsőségek között tör- 

tént meg a Szent Mih ály templomban. 

A katolikus hív ők nagy tömegben vet- 

tek részt a felszentelésen, örömüknek 
adva kifejezést, hogy ujra üdvözöl- 

hetik főpásztorukat. Márton Áron dr. 

püspök a papok felszentelésekor mon- 
dott beszédében a felebaráti szeretetre 
és az igazság ir detésére hívta fel az 
új lelkészeket. 

gyvilág 
z (aszországi harctér 

Az elmult he Cassino romvárosa 

és a tirreni tengerpart közöttváltozatlan 

erővel tombolt tovább a nagy csata. 

A küzdelem heve az arcvonai külön- 
böző pontjain tovább fokozódott Az 
5ő. amerikai és a 8. angol hadser ereg kö- 

rülbelül 10 hadosztállyal támadta a 

német állásokat és minden egyes négy- 

zetméter területért a legelkeseredettebb 
harc folyt. A szövetséges csapatok 

igen nagy veszteségeket 

A legelkeseredettebb küzdelem a 
te Maio térségében tombolt. A- 

ségesek nyugat felől megpróbálták 
megkerülni a hegytömböt, azonban a 

német csapatok enad men- 

tek át és visszaverték az ellenséget A 
Monte Maiotól kelelre, San And rea- 
nál a szövetségesek hatszor támadtak 
az arcvonal teljes szélességében, de itt 
sem tudtak elérni komolya ered- 

ményt. Az angoloknak és amerikaiak- 
nmak a legnag gyobb erőbevetés ellenére 
sem sikerült egyetlen helyen sem a 
hugalmas német védelmi hálózatot fel 

ani. Az 

anál az előreugró arcvonalívet 

térségben a sok tűzérséggel és 

az angol- amerikai offenziva 
ése, 12, éa a néme dése, 2 

páncélost lőttek szét 

ahol a ledobott bombák épü 
kat és a lakosság körében ves 

kedvezett, az 

nmek ellenére kiválóan m 

Heves légiharc vol 

Belgrádtól délre. A b 
zeri 

cok án 

vesztettek. 
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MAGYAR NÉP HIRADÓJA 
VASÓINKNAK, MUNKATÁR- 
NAK, A MAGYAR NÉP MIN- 
BARÁTJÁNAK KELLEMES 

KÖSDI ÜNNEPEKET KTVÁ- 
K. 

YAN AKADÁLYOZZA MEG A 
DMIVELÉSÜGYI MINISZTÉ- 

1 ERDÉLYI KIRENDELTSÉGÉ- 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI osz- 
YA A FERTŐZŐ LŐBETEGSÉ- 
GEK ELTERJEDÉSÉT 
orú idején különösen a hadra- 

sereg lóállományában kétféle fer- 
állatbetegség üti fel a fejét: a 
k é lovak rühössége. 

s nagymértékben 
kenti a honvédseregek ütőképes- 
t, de a visszatérő csapattestek lo- 

i az otthon lévő lovakat is megfer- 
ami által a mezőgazdasági ter- 

és folytonosságában zökkenők le- 
. Hogy az utóbbi téren milyen 

y veszélyt rejt magában e két be- 
gség elterjedése, arra beszédes pél- 

d szolgáltat a második bécsi döntés 
n visszakerült erdélyi területeken 
ymértékben elterjedt takonykór és 

ihösség. 
A takonykórnak két alakja vanc a 
jtett és a nyilt takonykór. A rejtett 
konykór a gümőkórhoz hasonlóan 
pangva fejlődő, gyógyíthatatlan 
tegség, amely addig, amíg csak a 
ső szervekre szorítkozik, külsőleg 

e 
yan része, amelyben eltávozások ne 

etkezzenek, de főképpen a tüdő, 

őzik pl. az itató- és etetőedények 
án. A betegség az emberre is köny. 

yen átragad és gyógyíthatatlan. 
A földmívelésügyi minisztérium er- 

élyi kirendeltsége állategészségügyi 
sztálya a visszacsatolt erdélyi terüle- 
en az egész lóállományt kórmeg- 

ó eljárásnak vetette alá és ala- 

os munkával sikerült a takonykórt 
esen kiirtania. A betegségnek csí- 
ában való elfojtása érdekében Er- 
y területén mintegy 500 takonykó- 

tás mellett. 
ost, hogy a világháború hullámai 

lovat írtottak ki állami kártala- 

nagyar határ közelébe értek, újra 
náll az a veszély, hogy a katonai ! 

megmozdulásokkal 
által behozott lovakkal ismét behur- 
colják ezt a veszedelmes betegséget. 

Éppen ezért a földmívelésügyi minisz- 

térium erdélyi kirendeltsége minden 
intézkedést megtett arra, hogy a ha- 

áthozott állatok, különösen 
azok, amelyek az országban marad- 

nak, kórmegállapító vizsgálat alá ke- 

rüljenek. A beteg állatokat a határon 
nem engedik át és a gazdák által már 

gvá lt lovakat megfigyelés, ú. n. 
vesztegzár alatt tartják. 
A földmívelésügyi minisztérium er- 

délyi kirendeltsé rél fel. 
y 

hívja a gazdákat, hogy legyenek fi- 
gyelemmel a takonykór esetleges fel- 
lépésére és az előforduló eseteket 
azonnal jelentsék be az állategészség- 
ügyi hatóságoknak: a járási főszolga- 
birónak, illetőleg a megyei város pol- 
gármesterének. 
A másik, különösen háborus idők- 

ben fellépő fertőző betegség a lovak 

rühössége. A betegséget a rühatkák 

okozzák. ámok, istállól d 
zések útján fertőzik. A rühös lovak 
kezelésének ma már igen hatásos, ol- 

csó és gyors gyógymódja ismeretes. A 

rühös lovakat kéndioxiddal telített 
gázkamrákba állítják, ahol a fejlődő 
gáz a rühatkákat megöli. Két hét 

mulva a kezelést megismétlik. 

A földmívelésügyi minisztérium er- 

és a menekültek 

nisztérium megbízásából az idel tava, 
szom 27 helységben tartottak növény- 

alkalmazkodott a helyi viszonyokhoz, 
vagyis azokon elsősorban annak a 
növénytermesztési ágnak az állati és 
növényi kártevőivel és az ellenük való 
védekezés módjával, a sikerrel hasz- 
nálható növényvédőszerekkel, továb- 

bá az ilyen gépek és eszközök megis- 
mertetésével foglalkoztak, amely nd- 
vénytermesztési ág (gyümölcs, szőlő, 
szántóföld, stb.) a tanfolyam helyém 

és környékén uralkodó jellegű. A tan- 

folyamok résztvevői nemcsak elmié- 
leti, hanem gyakorlati oktatásban is 
részesültek és egy-egy tanfolyam 20- 

80 tanítási órára terjedt. Az ország 
különböző részein rendezett tamfolya. 
mokat az idén 1050 gazda végezte el. 
A tanfolyamok záróvizsgáin, amelye- 
ket a helyi gazdaérdekeltségek és m 

hatóságok képviselőinek jelemlétébem 
tartottak, beigazolódott, hogy a tan- 
folyamokra a gazdáknak nagy szüks- 

ségük volt és hogy az ilyen tanfolya- 
mok sikerrel szolgálják a szakoktatás 
fejlesztésének ügyét. Ennek folytám a 
jövő évben még nagyobb számbam 
fogmak hasonló taufolyamokat rem- 
ezni. 

A FÖLDMIVELÉSÜGYI MINISZTÉ- 

RIUM ERDÉLYI KIRENDELTSÉGÉ- 
NEK 1944. ÉVI BAROMFT-AKCIÓIA 

A népies baromirtenyésztés 

ségi szí lának emelése érde délyi kirendeltségének g 

minden járási székhelyen gázkamrá- 

kat létesítettek, ahol a rühös lovak 

gyógyítása állatorvosi felügyelet mel- 

fett történik. Ugyanakkor fertőtlenf- 
e A krócokat a és 

a földmivelésügyi minisztérium er- 
délyi kirendehsége ebben az évben is 
kedvezményes áron baromfit osztat 

szét a működési területéhez 
tik a P z 

tovak istállóit is. A gázkamrák felállí- 

tásával a rühös lovak száma nagy- 

arányú csökkenést mutat. 

VÉGETÉRTEK A NÖVÉNYEGÉSZ- 
SÉGÜGYI TANFOLYAMOK 
vidéki m. kir. Növényegészség- A 

ügyi Körzetek a földmívelésügyi mi- 

A 

magyar nép 
lapja a 

MAHGYAR NÉP, 

MAGYHR NÉP 
olvasója a 
magyar nép! 

fi szakszerű gondozása és 

góő, kacsaféléknél 12 pengő, túdfélék- 
nél 

gyék gazdái között. Az akciú 
lebonyolításával az Erdélyi Magyar 

Gazdasági Egyesületet bízta meg. 

baromfi-akció keretében 1000 
darab Rhode-Island, 1000 darab ken- 

dermagos nemesített magyar kakas, 

300 darab pekingi gácsér, 300 darab 
pekingi tojó, 400 darab nemesített 
magyar gunár, 400 darab nemesített 
magyar tojó és 100 darab bronz- 

pulykakakas kerül kiosztásra. 
Az akcióban elsősorban kisgazdák, 

vehetnek részt olyan községekből, 
ahonnan nagyobbszámú igénylő je- 
lentkezik és a kiosztást a népies 

baromfitenyésztés színvonala 
kolttá teszi és ahol a kiosztott baroma 

o 
tenyésztése remélhető. 

A kiosztásra kerülő baromfi szállí. 
augusztus hó 15-től 31-is 
k. A baromfi kedvezményes 

ára darabonként tyúkféléknél 10 pen. 

18 pengő, pulykánál 15 pengő, de 
földmi ügyi mini ium er a föl yi k 1 

lyi kirendeltsége fenntartja ma
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a jogot, hogy ezeket az árakat emelje 
abban az esetben, ha időközben a hi- 
vatalos áralakulás azt indokolttá 

tenné. 
Mindazok akik a kedvezményes 

áru állami baromfikiosztásban részt 
akarnak venni, igénylésükkel fordul- 
janak az Erdélyi Magyar Gazdasági 

Egyesülethez (Kolozsvár), vagy pedig 
az EMGE illetékes kirendeltségeihez. 

MEGFOJTOTTA CSE- 
CSEMŐJ Tel ÉS ÖCCSÉVEL 

A KUTBA BATT A FeY HÓD- 
MEzovásákni ÁrrÁNYANYA 

hódmezővásárhelyi csendőrség 

csecsemőgyilkosságról 

Lénárd Juliánna 24 
éves hódmezővásárhelyi leány, tanyai 
lakos, május 10-én reggel egy egész- 
séges fiúgyermeknek adott életet. 
Azon a napon rajta kívül sen' i sem 
volt kint a tanyán. A leány, úgylát- 
szik még a gyermek megszületése 

előtt foglalkozott azzal a gondolat- 

tal, hogyha az a világra jön, megöli, 

ert a gyilkosságot tervszerűen haj- 
tta végre. Az újszülöttnek kicsi ök- 
t belepréselte a szájába s amikor 
itta, hogy megfulladt, egy ujságpa- 

pirba csomagolta, madzaggal átkö- 
tözte, majd a szoba ablakába tette, 

baromfi van, vigyék el a közelben 
levő üres tanyára és ott dobják bele 
a kútba. A két gyermek engedelmes- 

kedett. 

Csütörtökön délelőtt jelentés ér- 

kezett a hódmezővásárhelyi csendőr- 

ségre, hogy Lénárd Julianna gyerme- 

ket szült, de az újszülött nincs sehol 

A csendőrség azonnal kiment a ta- 
nyára és az elvetemült leányanyát 
vallatni kezdte. Lénárd Juliánna 
eleinte tagadni próbált, majd töre- 

delmesen bevallotta a szörnyű gyil- 

kosságot, Bevallotla azt i is, hogy tettel 
a szégyentől 

vette el. 

A lelketlen anyát letartóztatlák és 
a szegedi ügyészség 

sérték 

való félelmében kö- 

- 

A kiadóhívatal üzeni 
Alább felsoroltakna 

dunk a bejelentett új gd0 3kér. 

Sz. zna, Kiskend, 
Felsővisó, G. P. Váradpósa. 

D. J. Csíkbánfalva, D. Szm P. 
M. T. M. 

ELŐFIZETŐINKHEZ! A jelenlegi kö- 
Tülmények között fennmaradása 
csak úgy biztosítható, ha egyrészt előfize- 
tőink az előfizetési dtjakat pontosan Be 
küldik, másrészt új előfiz en 

ellyel ki 

fennálló apunk 
ése végett minél több uj előfi- 

be. T em 

foghárába kra 
10.2 

eeeé mon- 

már jelentett be ú. 
azoktól várjuk a b 
mem tettek eleget ilye 

ha valaki f. 
lte utatb vány évről ésp 

Hőfizetési és ,20 fl ilér fel. 

ad 
a nem 

Hang gya Szöv. Sáromberke: 

10 pen 1943. évre szólt, mí 
19-én Beküldö ött 10. 20 engőt 
könyveltü 
A következő be/olyt 

J. Tokerőpatek :20, 
foltéz 10.20, B. o 
Bikfalva 10.20, e 

Kászonteltiz 18.20, 
9 

F. K öleke 10 20, özv. 
szem 15.20, T. Petele 
m P I. ék ú 

Kér k olvasói 


